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To set your own combination:
Your new lock is pre-set to open at  
0-0-0-5.

1.	Open the lock by aligning the pre-set 
combination number to the Guide 
Points and pull out the Lock Post. 
(Figure 1)

2.	Turn the Reset Collar clockwise until 
it comes to a stop. (Figure 2)

3.	Turn the number dials to your own 
personal combination, such as a 
phone number, birthday, etc.

4.	After setting your personal combina-
tion, turn the Reset Collar counter-
clockwise until it comes to a stop at 
its original position. (Figure 3)

5.	Write down your combination and 
keep in a safe place. Your lock is now 
ready to use.

The reset operation is now complete. 
Repeat steps 1-5 anytime you wish to 
change your personal combination.
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Diagram 2

3 2 1
4 3 2 1
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G
 Punto Guía

 Anillo para la regulación

 Tranca de Cierre

Para poner su propia combinación:
Su nuevo candado está programado para 
abrirse con los números 0-0-0-5.

1.	 Abra el candado alineando la combi-
nación ya e stablecida con los puntos 
guía y saque la barra del candado. 
(Ilustración 1)

2.	 Gire el collar de reprogramación a 
favor de las manecillas del reloj hasta 
que se detenga. (Ilustración 2)

3.	 Gire los números de los diales para 
poner su propia combinación, que 
puede ser un número de teléfono, un 
cumpleaños, etc.

4.	 Después de poner su combinación 
personal, gire el collar de reprogram-
ación en sentido opuesto a las mane-
cillas del reloj hasta que se detenga 
en su posición original. (Ilustración 3)

5.	 Escriba su combinación y guárdela 
en un lugar seguro. Su candado está 
ahora listo para usarse.

La operación de reprogramación está 
terminada. Repita los pasos del 1 al 5 en 
cualquier momento que desee cambiar 
su combinación personal.

H
 Point de Repère

 Collier de réarmement

 Colonne de Serrure

Pour régler sa propre combinaison:
Le verrou neuf est préréglé sur la combi-
naison 0-0-0-5.

1.	 Ouvrir le verrou en alignant la com-
binaison préréglée sur les guides, et 
tirer sur la tige (Figure 1).

2.	 Tourner le collier de réarmement 
dans le sens horaire jusqu’à la butée  
(Figure 2). 

3.	 Tourner les cadrans selon une autre 
combinaison, par exemple un numéro 
de téléphone, une date d’anniversaire, 
etc. 

4.	 Après cela, tourner le collier de 
réarmement dans le sens contraire 
jusqu’à sa position de départ  
(Figure 3).

5.	 Prendre note de la nouvelle combi-
naison et la ranger en lieu sûr. Le ver-
rou est prêt à servir.

Le réarmement est terminé. Pour changer 
la combinaison de nouveau, refaire les 
étapes 1 à 5.

F
 Einstellmarkierung

 Rücksetzbund

 Schließriegel

Zum Einstellen Ihrer eigenen 
Kombination: Ihr neues Schloss ist zum 
Öffnen auf 0-0-0-5 voreingestellt.

1.	 Öffnen Sie das Schloss indem Sie die 
voreingestellte Kombinationsnummer 
mit den Richtpunkten ausrichten und 
ziehen Sie den Schlosstab heraus.	
(Zeichnung 1)

2.	 Drehen Sie den Verstellbund im 
Uhrzeigersinn bis dieser stoppt. 
(Zeichnung 2)

3.	 Drehen Sie die Nummernscheibe  
um Ihre eigene Kombination 
einzustellen, wie z.B. Telefonnummer, 
Geburtstag, etc.

4.	 Nachdem Sie Ihre eigene 
Kombination eingestellt haben, 
drehen Sie den Verstellbund 
entgegen des Uhrzeigersinnes bis 
dieser in seiner Originalposition 
stoppt. (Zeichnung 3)

5.	 Schreiben Sie Ihre Kombination auf 
und bewahren Sie diese an einem 
sicheren Ort auf. Sie können Ihr 
Schloss nun benutzen.

Die Einstellung des Schlosses ist somit 
ausgeführt. Wiederholen Sie Punkt 1-5 
jederzeit falls Sie es wünschen Ihre 
Kombination zu verändern.
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